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Abstract: The ar ticle ana ly zes no mi na agen tis in Czech lan guage. The ma te riál is
from Cze ch- Ger man dic tio na ry by Jo sef Jung mann (I–V, 1835–1839). The ana ly sis is 
ba sed in the ono ma sio lo gi cal theo ry of the M. Doku lil. De ri va ti ves are di vi det in to
word- for ma tion ty pes. The most nu me rous are the de ri va ti ves with the su fix -tel and
-č, fol lo wed by the de ri va ti ves with the suf fixes -ník and -ce.

Abstrakt: Či ni telské názvy os ob předs ta vu jí vel mi početnou sku pi nu subs tan tiv.
V cen tru naší po zor nos ti je tvoření či ni telských jmen (no mi na agen tis) na ma te riálu ze 
Slovníku čes ko- německé ho Jo se fa Jug man na (JS). Analýza ex cer po va né ho ma te riálu
je na základě ono ma zio lo gické teo rie české ho lingvis ty M. Doku li la. V sou la du s tou -
to teo rií útva ry jsou us pořáda ny podle slo votvorných typů (ST). Ne jčetněji jsou v JS
předs ta veny slo votvor né typy s přípo nou -tel a -č, dále pak slo votvor né typy s přípo -
nou -ník a -ce.
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V cen tru naší po zor nos ti je tvoření či ni telských jmen (no mi na
agen tis) v češtině na ma te riálu ze Slovníku čes ko- německé ho Jo se fa
Jung man na (d. I–V, 1835–1839). Při analýze vy cházíme z ono ma zio -
lo gické teo rie české ho lingvis ty M. Doku li la.

Činitelské názvy osob představují v češtině početnou skupinu
subs tan tiv;  příčinou je možnost širokého využití činitelských sufixů
vzhledem k jejich snadnému spojování s několika slovesnými typy, se
základy adjektiv a dějových substantiv (MČ I, 1986, s. 234). 

Slovotvorný typ s příponou -tel

Počet či ni telských jmen to ho to slo votvor né ho typu (ST) v slo -
vanských jazycích je vel mi hojný. Cha rak te ris tickým rysem té to
přípo ny je je jí ne pro duk tivnost v li do vém jazy ce. Ve své funk ci slo -
vanská přípo na -tel odpovídá funk ci su fixu -ter, je hož po mocí se tvoří
ste jná slo votvorná ka te go rie např. v la tině a řečtině. Ta to sé man ticko-
 funkční sho da ve de k otázce, jaký je vlastně původ slo vanských fo -
rem. Starší čeští gra ma tiko vé předpokláda li, že zákla dem tvoření to -
ho to ST je in fi ni tiv slo ve sa, tj. za přípo nu po važova li jen -el (Hau ser,
1978, s. 28). W. Von drák (1906, s. 318) se domníval, že po doba -tel
vznikla v důs led ku di si mi lace sta ré ide. přípo ny -ter- tam, kde v koře ni 
už něja ké -r- by lo. Na pro ti to mu podle V. Machka (1927, s. 233–238)
vznikla přípo na -tel až na slo vanské půdě. 

Na původ slo vanské ho su fixu -tel však exiszu jí i ji né názo ry,  např.
bul harský lingvis ta I. Ga la bov (И. Гълъбов) (1968, s. 61) se domní-
val, že přípo na -tel není slo vanským ek vi va len tem ide. su fixu -ter a že
je jí původ je tře ba hle dat v che titštině, v ana lo gickém su fixu -ta lla-,
jímž se tvoří che titská no mi na agen tis. Tím to výkla dem I. Ga la bov
upo zor nil na sku tečnost, že me zi pras lo vanšti nou a ma loa zi jskými
jazyky mohl exis to vat blízký vztah.
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Tvoření či ni telských jmen s přípo nou -tel by lo živé a pro duk tivní
po celý his to rický vývoj češti ny a v době národního obro zení, v po -
rovnání s ob dobím starším, došlo k je ho rozšíření. Náš ma te riál z JS
obsa hu je 736 jedno tek to ho to ST. Útva ry jsou de ri vovány přímo od
slo ves (základních ne bo odvîzených), a to obojího vi du. Obecně lze
ty to útva ry cha rak te ri zo vat ja ko „názvy os ob podle po vahy a druhu je -
jich čin nos ti“ (Doku lil, 1967, s. 17) – z to ho vyplývá, že zákla dem de -
ri vatů v zásadě bývají slo ve sa akční. Přípo na -tel přis tu pu je k slo ves -
né mu kme ni. Útva ry jsou od vo zeny od slo ves s mi nulým kme nem na
-a-, -i-, -ova-, -e/-ě, jen u útva ru tisknutel je za chován kmen na
-nu-/-nou-. V oje dinělých přípa dech jsou ta to subs tan ti ba tvoře na od
slo ves bez in fi ni tivní přípo ny :  pi tel, žitel. V něko li ka přípa dech jsme
zazna me na li de riváty fun do va né zvratnými slo vesy (viz dále).

I. Útvary od sloves nedokonavých (celkem 408).

1. Od sloves základních (374) : 
1.1. Od sloves s minulým kmenem na -i- (148), např.: bavitel, bra -

ni tel, cenitel, čistitel, dařitel, hajitel, cho di tel, ličitel, měřitel,
ničitel, pla ti tel, ručitel, spořitel, šetřitel, tvořitel aj.

1.2. Od sloves s minulým kmenem na -ova- (116), např.: ce sto va tel, 
na ta ho va tel, ob ha jo va tel, sli bo va tel, vy pra vo va tel aj.

1.3. Od sloves s minulým kmenem na -a- (78), např.: badatel,
čerpatel, jed na tel, cho va tel, na kla da tel, smrkatel, zko u ma tel aj.

1.4. Od sloves s minulým kmenem na -e/-ě (16). U těchto útvarů jde 
o výskyt varianty -itel (s -i-   pod vlivem prézentního kmene),
např. dodržitel, do ha ni tel, nabízitel, pobízitel, roznášitel, slyšitel
aj.

1.5. Od sloves bez kmenotvorné přípony (2):  pitel, žitel.
1.6. Od sloves zvratných, např.: divitel : divit se, chlu bi tel : chlubit

se, oba va tel : obávat se, po ta zo va tel : po ta zo vat se, usměvatel :
usmívat se.

2. Od sloves odvozených (34) : 
2.1. Od sloves odvozených od podstatných jmen

a) od sloves s minulým kmenem na -i-, např.: hro ma di tel, kva si -
tel, mučitel, try z ni tel aj.

b) od sloves s minulým kmenem na -ova-, např.: fo r mo va tel,
jme no va tel, ka me no va tel, sněmovatel aj.

2.2. Od sloves odvozených od přídavných jmen
a) od sloves s minulým kmenem na -a-:  rovnatel,
b) od sloves s minulým kmenem na -i-:  horšitel, hu sti tel,

lepšitel, měkčitel, menšitel aj.

II. Útvary od sloves dokonavých (celkem 328)

1. Od sloves s minulým kmenem na -i- (289), např.: doručitel, na plni -
tel, ob je vi tel, přidělitel, ranitel, učinitel, ukro ti tel aj.

2. Od sloves s minulým kmenem na -a- (30), např.: na ro v na tel, ob jed -
na tel, pro jed na tel, spa cha tel, za ka za tel aj.

3. Od sloves s minulým kmenem na -ova- (5):  po bo jo va tel, sli to va tel,
sta vo va tel, stra vo va tel, uby to va tel, vy bo jo va tel.

4. Od slo ves s mi nulým kme nem na -e/-ě (2):  přidržitel, odha ni tel.
V těch to přípa dech lze vydělit rozšíře nou va rian tu -itel po dob ně ja -
ko výše, v bodě 1.4.

5. Od sloves typu tisknout:  po sti h no ut : postižitel, potáhnout : pota-
žitel (rozšířená va rian ta -itel- spojená a alternací h : ž).

Pokud jde o významo vou stránku, či ni telská jmé na od do ko navých 
slo ves čas to pojme novávají os o bu ne jen podle čin nos ti jednorázo vé,
nýbrž i podle čin nos ti opa ko va né – v ta kových přípa dech jde o
druhotnou funk ci útvarů od do ko navých slo ves (Doku lil, 1967, s. 30).
Přesnější rozlišení me zi ak tem a ak cí (me zi do ko navým a ne do ko -
navým fun du jícím slo ve sem) lze předpokládat u útvarů ja ko např.
zlepši tel : zlepšo va tel ‘kdo zlepšil, ne bo zlepšu je‘ (V : 698), vyko na tel
: vyko na va tel ‚kdo vyko nal ne bo vykonává‘ (V : 275). Něk terá či ni -
telská jmé na na -tel, uve dená v JS jsou fun dována slo vesy do ko -
navými, ačko li je jich význam by předpokládal od vozu jící slo ve so ne -
do ko na vé, např. ku pi tel ‚ku pu jící‘ (II : 227), uda tel ‚udající‘ (IV :
703), shromáždi tel ‚shromáždící‘ (IV : 79). Opačný případ, tj. či ni -
telské jmé no od vo ze né od ne do ko na vé ho slo ve sa mající význam ak to -
ra, lze zazna me nat u de rivátu zlepšo va tel ,kdo zlepšu je‘ a ,kdo zlepšil‘
(V : 698).
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Náš ma te riál z JS dokládá četné zas tou pení slo votvorných sy no -
nym :  ne jčastěji jde o subs tan ti va s přípo nou -č, dále pak s přípo na mi
-ce, -ník, -ec, -l, -čí, -ář, např.: 

– -č:  bořitel : bořič, čerpatel : čerpač, davatel : davač, hla di tel :
hladič, na kla da tel : nakladač aj.

– -ce :  dařitel : dárce, hla sa tel : hlásce, na stu po va tel : nástupce, ob -
ha ji tel : obhájce, pla ti tel : plátce aj.

– -ník:  bu do va tel : budovník, ka me no va tel : kamenovník, následova-
tel : následovník, pra co va tel : pracovník aj.

– -ec:  plo va tel : plovec, půčovatel : půjčec aj.
– -l: dodatel : dodal, do vo li tel : dovolil, hasitel : hasil aj.
– -čí:  po ho ni tel : pohončí.
– -ář:  vla da tel : vládář.

Slovotvorný typ s příponou -č

Přípo na -č neexis to va la v epoše bal to slo vanské (Ba jec, 1950,
s. 122), ale v slo vanských jazycích je značně rozšířená. Je jí původní
starší po doba by la -čь (viz Doku lil, 1956, s. 63). Útva ry to ho to slo -
votvor né ho typu se od vozu jí od slo ves (před mětových a nepřed -
mětových) a pojme novávají os o bu podle ob vyklé, trvající čin nos ti ne -
bo funk ce. Na roz díl od či ni telských jmen s for man tem -tel ukazu jí či -
ni telská jmé na s přípo nou -č na čin nost spíše hmotnou, mající po va hu
fy zické práce, případně ta ké na sklon k něja ké nežádoucí čin nos ti.
Jiný rys či ni telských jmen na -č je je jich schopnost přenášet se i na
jmé na nás trojů, prostřed ků čin nos ti. 

V JS jsme zazna me na li 733 jednotky to ho to slo votvor né ho typu.
Převážná větši na je fun dována slo vesy ne do ko navými (prostými i od -
vo zenými). Ma te riál dokládá i útva ry od vo ze né od do ko navých slo ves 
(104), kte ré Jung mann čas to uvádí ved le po dob od slo ves ne do ko -
navých. Jde pa trně o Jung mannův pokus dotvářet protějšky do ko na vé
k ne do ko navým. Podle R. V. Kra vču ka (1957, s. 266) lze ten to jev (tj.
tvoření de ri vatů od slo ves do ko navých) po važovat za pro jev vli vu
polšti ny ne bo do sud přežívajících starších slov. V ma te riálu se vy-
skytu jí i útva ry od vo ze né od slo ves cizího půvo du, větši nou německé -

ho. Jde o přípa dy ja ko :  he mo vač : he mo vat (něm. hem men), ša ro vač :
ša ro vat (něm. schar ren), šňu pač : šňu pat (něm. schnupfen), skášeč :
skášet (rus. skášeť), po ta kač : po ta kat (rus. po ta kať).

Přípo na přis tu pu je k in fi ni tivnímu kme ni ko nčícímu na sa mohlás -
ku. Slo ve sa mo hou být prostá ne bo od vo zená (od subs tan tiv, někdy
i od ad jek tiv). Útva ry lze podle kri té ria kme notvor né ho for man tu fun -
du jícího slo ve sa zařa dit do 4 základních sku pin :  útva ry na -ovač (od
slo ves na -ovat: vy chla zo vač), útva ry na -ač (od slo ves na -at: dmy -
chač, s pods ku pi nou na -ávač od slo ves na -ávat: poptávač), útva ry na
-ič (od slo ves na -it: šetřič) a útva ry na -eč (od slo ves na -et : ha zeč).
Kromě těch to sku pin M. Doku lil (1967, s. 35) vydělu je i sa mostatnou
sku pi nu jmen s dlouhou po do bou přípo ny -áč:  v zásadě kvan ti ta kme -
no vé přípo ny -a zůstává ne do tče na, dlouhé -á je u jmen jedno sla -
bičných (hráč) a to ve shodě s dlouhou sa mohlás kou v in fi ni ti vu fun -
du jícího slo ve sa. Zříd ka je kme no vé -a- prod louženo v důs led ku ex -
presívního cha rak teru de rivátu (mlaskáč). U útva ru oráč se vyskytu je
stará dél ka (Doku lil, 1967, s. 36).

V JS jsme zazna me na li výskyt rozšířených va riant přípo ny -ač, -eč 
(-ěč), -ič (celkem 31 případů). Například : 

– -ač:  propovědač, předpovědač, proštěpač, dojač, trubač, naplavač
aj.

– -eč/-ěč:  podpaleč, pozdravěč, přilepěč, úpravěč aj.
– -ič:  čumič, hledič, vidič.

A. Útvary od nedokonavých sloves (celkem 631)

I. Od sloves prostých
1. Od sloves základních : 

a) od sloves s minulým kmenem na -a- (407), např.: jíkač,
hadač, chytač, kašlač, konač, lapač, mazač, nakladač, řehtač
aj.

b) od sloves s minulým kmenem na -i- (107), např.: bořič, čistič,
dělič, kadič, lepič, modlič aj.

c) od sloves s minulým kmenem na -ova- (66), např.: dokazovač,
kupovač, pozlacovač, rozdělovač aj.
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d) od slo ves s mi nulým kme nem na -e-/-ě- (39), např.: doháněč,
do našeč, držeč, klaněč, ob jížděč aj.

e) od slo ves bez kme no vé předpony:  dříč
2. Od druhotných předponových im pe r fe ktiv, např.: dohlídač, do-

dávač, naříkač, ometač, podavač aj.

II. Od sloves odvozených. V našem materiálu jsme za zna me na li cel-
kem 11 jednotek. Od desubstantivních: kamenovač, lemovač, plo-
dič, špinič, pitvač (podle Machka, 1968, s. 452), sedlač, trestač; od
deadjektivních: kratič, rovnač, teplič (slc.). Kromě toho v JS se
vyskytují deriváty od nedokonavých sloves s prímární ono mato -
poic kou motivací, např. buchač, cinkač, frkač, hafač, hukač, hula-
kač, chrapač, pukač, škrkač.

B. Útvary od sloves dokonavých (celkem 103). Největší je počet jmen
odvozených od sloves s minulým kmenem na -a-, na -i- a na -e/-ě: 
1. Od sloves s minulým kmenem na -a- (82), např.: dokazač, na-

řezač, oběhač, oklamač, oblizač, aj.
2. Od sloves s minulým kmenem na -i-(15), např.: donosič, do-

pudič, obnovič, provodič, ranič, aj.
3. Od sloves s minulým kmenem na -e-/-ě- (4): rozstavěč, namáčeč, 

povaleč, přistavěč
Náš ma te riál z JS dokládá ne jvětší počet slo votvorných sy no nym

s přípo nou -tel, a -l, dále i s přípo na mi -ce, -ák, -ař, -ník, -oun, -oň,
Například :  čer pač : čer pa tel, hle dač : hle da tel, ko nač : ko na tel, brou -
kač : brou kal, dla bač : dla bal, jíkač : jíkal, da vač : dávce, dozna vač :
doznávce, pla tič : plátce, bru sič : brusák, di vač : divák, rep tač : repták, 
do po ma hač : do po mocník, mlsač : mlsoun, la tač : la tař.

Slovotvorný typ s příponou -ce

Hlás ková po doba přípo ny -ce vznikla ve slo vanštině zkřížením
přípo ny -ьсь s přípo nou -a, pře ja tou z abs trak tních názvů čin nos ti –
původně měla po do bu -ьса. V sta ro slověnštině exis to va lo 11 dokladů
to ho to ST (viz Sławski, 1963, s. 84). V zá pa do slo vanských jazycích si
přípo ny -ьсь (dnešní -ec) a -ьсь (dnešní -ce) za cho va ly pro duk ti vi tu

a došlo k rozlišení je jich starých významových funk cí:  přípo na -ьсь
se spo jo va la jen s kmeny ad jek tiv a je jí původní významová oblast by -
la ome ze na funk cí no si te le vlastnos ti; v oblas ti či ni telských jmen  na -
by la pře vahy přípo na -ьса (viz Doku lil, 1956, s. 64–65). V oblas ti slo -
vanských nářečí, z nichž se poz ději vy vi nuly výcho do slo vanské a ji -
ho slo vanské jazyky, se pro duk ti vi ta přípo ny -ьса snižova la a pře vahy
na by la přípo na -ьсь (dnešní -ec).

Tvoření či ni telských jmen přípo nou -ce v češtině zazna me na li již
V. J. Ro sa a J. Do brovský. Podle D. Šlo sa ra (1982, s. 135) právě
v době národního obro zení došlo k zvra tu ve využívání té to přípo ny :
začal pro ces od vo zování či ni telských jmen na -ce od jmen dějových
(pře devším bezfor man tových).

V JS jsme zazna me na li 146 jedno tek to ho to slo votvor né ho typu.
Pojme novávají os o bu podle obo ru čin nos ti, resp. funk ce. De riváty
jsou fun dovány ne jen slo vesy (chrán ce), nýbrž i dějovými jmé ny
(únosce). 

Či ni telská jmé na to ho to slo votvor né ho typu mo hou být od vo -
zována od slo ves do ko na vé ho u ne do ko na vé ho vi du, např. ochrán ce,
do rad ce, nálezce, chrán ce, klamce, rád ce. Ve shodě s tím mo hou mít
význam po ve de né ho ak tu (odpovídající do ko na vé mu slo ve su) ne bo
ob vyklé, trvající čin nos ti (odpovídajícímu ne do ko na vé mu slo ve su).
Příznačné však pro útva ry to ho to ST je, že po sé man tické strán ce do -
chází k neu tra li za ci vi do vé ho význa mu zákla do vé ho slo ve sa, srov.
obhájce : obháji ti : obha jo vat. K stírání vi do vé ho význa mu přispívá
i vi dová neu rči tost přís lušných dějových jmen.

Přípo na -ce přis tu pu je k zavře né mu slo ves né mu zákla du bez kme -
notvor né in fi ni tivní přípo ny (tj. ke koře ni ko nčícímu na souhlás ku).
Větši nou jde o slo ve sa, která mají mi nulý kmen s přípo nou -i:  bro dit :
brod ce, ha nit : hance, chránit : chrán ce, mlu vit : mluvce, ra dit : rád ce.
V JS jsou však do loženy i de riváty od slo ves s mi nulým kme nem na -a
kla mat : klamce, s mi nulým kme nem na -e/-ě po pou zet : po puzce,
vytvářet : vytvářce a od slo ves s nu lo vou kme notvor nou přípo nou v in -
fi ni tivním kme ni krást : krád ce. V přípa dech, kdy slo vesný základ ko -
nčí na sa mohlás ku, přis tu pu je přípo na -ce k přítom né mu kme ni:  bít :
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bi jce. Měkké dˇ, ť, ň ztráce jí před přípo nou -ce měkkost, srov.:  vo dit :
vůd ce, pla tit : plátce, chránit : chrán ce. Či ni telská jmé na s přípo nou
-ce se mo hou vzta ho vat i k dějovým jménům a pak je lze po važovat za
útva ry ko na telské ho význa mu (viz Čermák, 1990, s. 44–46). Rozhod-
nout jednoznačně, zda da né či ni telské jmé no je od vo ze no od slo ve sa
ne bo od dějo vé ho jmé na, je u něk terých de rivátů jen stěží možné –
srov. např.:  dár ce : da ro vat : dar, plátce : pla tit : plat ap. V po dobných
přípa dech ovšem není důležité, jak by lo vytvoře no jmé no; záleží na
tom, jak se to to jmé no (při vzniku ne bo poz ději) zařa di lo do ko lek -
tivního jazyko vé ho vědomí (Doku lil, 1967, s. 52).

V JS se u ST s přípo nou -ce vyskytu jí slo votvorná sy no ny ma
s přípo na mi -tel, -č, -ník, -ec. Jednoznačně pře važují slo votvorná sy -
no ny ma s přípo nou -tel, početný výskyt mají i útva ry s přípo nou -ník a
-č. Například :  hub ce : hu bi tel, mluvce : mlu vi tel, sklád ce : skla da tel,
drá pce : drá pač, chrán ce : chra nič, pře pravce : pře pravěč, mluvce :
mlu vec, tvůr ce : tvo rec aj. 

Slovotvorný typ s příponou -ec

Přípo na -ec měla pras lo vans kou po do bu -ьńь zděde nou z ob dobí
bal to slo vanské ho. Sé man ticky mají jednotky to ho to slo votvor né ho
typu vel mi blízko k či ni telským jmenům s přípo nou -ce, s ni miž mají
spo lečný for mant -c-. Útva ry na -ec abs tra hu jí od ak tuální čin nos ti,
ne jčastěji pojme novávají os o bu podle obo ru je jí čin nos ti.

V JS jsme zazna me na li 99 jedno tek to ho to ST. Slo votvorným
zákla dem je kmen ne do ko na vé ho slo ve sa bez in fi ni tivní kme notvor né 
přípo ny, tj. kořen ko nčící na souhlás ku, např. do jec, jez dec, bru sec,
ho nec, cho dec, ko vec, lo vec aj. Slo ve sa mo hou být : 

a) s mi nulým kme nem na -e/-ě :  pištěc, vlačec aj.
b) s mi nulým kme nem na -i- :  bru sec, ho nec, lo mec, mla tec aj.
c) s mi nulým kme nem na -a- :  ko vec, pla vec, ře zec aj.
d) s mi nulým kme nem na -ova- :  veršo vec
U útva ru pěvec lze po zo ro vat složitější si tua ci :  hodnotí se jed nak

na po zadí mi nu lé ho kme ne slo ve sa pěti (tj. vyskýtá se rozšířená va -

rian ta přípo ny -v -ec), jed nak pou kazu je k slovům opěvo vat, zpěvák a
je jich spo lečné mu jme no va te li pěva ti (Doku lil, 1967, s. 57).

U slo votvor né ho typu či ni telských jmen s přípo nou -ec se někdy
lze setkat s možnou pa ra lelní mo ti vací: derváty se opírají jed nak o slo -
ve sa, jed nak o dějová jmé na:  ho nec : ho nit : hon, lo vec : lo vit : lov,
úno sec : uno sit : únos. Příklad fun dace/mo ti vace de no mi na tivním slo -
ve sem poskytu je útvar veršo vec : veršovat : verš. Podle J. Zu ba té ho
(1945, d. I, s. 155–159) u útva ru mysli vec jde o pods tatné jmé no k pří-
davné mu myslivý (ja ko mudřec k moudrý) s význa mem chtění. Podle
Jung man no va výkla du jde o člověka ,myslivě lovícího‘ (d. II, s. 525).
U útvarů bi tec, pi tec, ry tec můžeme po zo ro vat zvláštní si tua ci:  hlás -
ková po doba ukazu je k pods tatným jménům slo vesným bití, pití, rytí,
přičemž formální blízkost k trpným příčestím bit, pit, ryt se neu tra li -
zu je ak tivním význa mem či ni telských jmen (Doku lil, 1967, s. 57).

V JS jsou do loženy útva ry s rozšíře nou va rian tou přípo ny -ec:  -l-
-ec (če ka lec, visa lec), -n -ec- (če ka nec, přís ta nec), -v -ec- (pěvec, vo la -
vec). V případě útva ru tkad lec lze vydělit pod va rian tu -dlec. V. Ma -
chek (1968, s. 644) zde přípouští sta rou de ri va ci od tьka- dlo (odtud d). 
V ta ko vém případě by útvar tkad lec nebyl fun dován slo ve sem.
V sekundární po zi ci po příponě -oun se přípo na -ec vyskytu je v útva ru 
běhou nec.

V našem ma te riálu z JS jsme zazna me na li výskyt slo votvorných
sy no nym s přípo na mi -ce, např.: bi tec : bi jce, tvo rec : tvorce, zprávec :
zprávce; -č, např.: bru sec : bru sič, do jec : dojič, pla vec : pla vač; -ník,
např.: ka deřec : ka deřník; -tel, např. cho dec : cho di tel, úno sec : uno si -
tel.

Slovotvorný typ s příponou -ník

Původ to ho to slo votvor né ho typu či ni telských jmen musíme hle -
dat v ka te go rii jmen označu jících no si te le vlastnos ti (Doku lil, 1967,
s. 65). Podle Fr. Trávníčka (1949, s. 201, 209) ta to či ni telská jmé na
vznikla přípo nou -ík z ad jek tiv na -ný. M. Doku lil s tím to sta no vis kem
ne souhlasí, pro tože těžko lze prokázat, že jmé na tvořená přípo nou -ník
sku tečně vznikla z přídavných jmen: důvo dem je sku tečnost, že
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v četných přípa dech nelze do ložit přís lušná přídavná jmé na na -ný.
Podle je ho názo ru přesněji řeší otázku půvo du těch to útvarů au toři
his to rické mluvnice polské ho jazyka:  for mant -ník byl podle nich
vydělen ze subs tan tiv, která měla před vlastní přípo nou -ik ad jek tivní
přípo nu -n (viz Doku lil, 1967, s. 65). Podle His to rické mluvnice češti -
ny (1986, s. 255) přípo na vznikla spo jením n-ov ého for man tu de -
verbálních a de subs tan tivních ad jek tiv se su fixem -ik sloužícím k od -
vo zování jmen no si telů vlastnos ti.

V ma te riálu z JS jsme zazna me na li 219 útvarů či ni telské ho význa -
mu s přípo nou -ník, kte ré jsou od vo zeny přímo od slo ves (opa trovník)
ne bo od dějových jmen (výplatník). Na základě naše ho ma te riálu lze
říci, že v JS je u to ho typu ne jpro duk tivnější tvoření od slo ves na -ovat. 
Výskyt pa ra lelní mo ti vace (i k dějo vé mu jmé nu, kte ré je neu trální po
vi do vé strán ce) ve de k „ne citli vos ti“ či ni telských jmen na -ník k vi du
fun du jícího slo ve sa, srov.:  příjemník, slib ník, výmluvník, nás tupník,
ods tupník. Či ni telská jmé na to ho to ST lze častěji vzta ho vat k slo -
vesům ne do ko navým, i když v JS jsou i útva ry, kte ré se opírají o slo ve -
sa do ko navá, srov.:  navo dit : návodník, opovědět : opovědník, po ra dit
: po radník, po tu pit : po tupník, pozla tit : pozlatník, přemýtit : přemýt-
ník, přim lu vit : přim luvník.

Přípo na -ník přis tu pu je k in fi ni tivnímu kme ni slo ve sa. Útva ry se
od vozu jí od: 

a) slovesa na -ovat, např.:  cestovník, darovník, drancovník aj.
b) sloves na -at, např.:  dělník, nákladník, prokopník, řezník aj.
c) sloves na -it, např.:  činník, chválník, nápravník aj.
d) sloves na -et/-ět, např.: předpovědník, opovědník aj.
e) sloves s minulým kmenem bez přípony: prádník.

Náš ma te riál dokládá i útva ry od vo ze né od slo ves cizího půvo du
(zvl. německé ho), např.: hand lovník : hand lo vat, van drovník : van dro -
vat, trefník : tre fit, šper kovník : šper ko vat aj. U útva ru božník Jung -
mann uvádí ruské slo ve so božiť. Od slo ves de no mi na tivních jsou
útva ry sněmovník : sněmo vat : sněm, veršovník : veršo vat : verš.

V ma te riálu se vyskytu jí útva ry, kte ré ukazu jí na možnou pa ra lelní
mo ti va ci :  mo hou se opírat jed nak o slo ve sa, jed nak o dějová jmé na,

např.:  be sedník : be se do vat : be se da, ces tovník : ces to vat : ces ta, da -
rovník : da ro vat : dar, nákladník : na kládat : náklad, nás tupník : nas tu -
po vat : nás tup aj. Rozšíře nou va rian tu přípo ny -ník, a to -ovník, lze
vydělit u útvarů s fun dací/mo ti vací slo vesy s mi nulým kme nem na
-ova (a to vzhle dem k dějo vé mu jmé nu):  boj : bo jovník, ces ta : ces -
tovník, dar : da rovník. Pokud útva ry vzta hu jící se k dějovým jménům
na -ba (dražeb ník : dražba, pro seb ník : pros ba, sázeb ník : saz ba,
žalob ník : žalo ba) chá pe me ja ko od vo ze né od slo ves dražit, pro sit,
sázet, žalo vat, pak by chom mohli vydělit va rian tu -e bník :  ta to va rian -
ta však se nikde s jednoznačnou mo ti vací nevyskytu je, a pro to ta ko -
vou in ter pre ta ci od vo ze nin nelze po važovat za adek vátní (viz Doku lil, 
1967, s. 69).

Z naše ho výkla du vyplívá, že u ST či ni telských jmen s přípo nou
-ník lze po zo ro vat kolísání v mo ti va ci, a to ze jmé na útvar : slo ve so,
útvar : dějo vé jmé no, útvar : přídavné jmé no na -ný/-ní. V přípa dech,
kde se vyskytu je mo ti vace přídavným jmé nem, lze přís lušné de riváty
chá pat ja ko názvy no si telů vlastnos ti. Tak např. u útva ru výmluvník lze 
říci, že se vzta hu je k přídavné mu jmé nu výmluvný : v důs led ku to ho
náleží de rivát ke ka te go rii no si telů vlastnos ti a jen pod míněně ho lze
zařa dit do ka te go rie či ni telských jmen. Útvar násilník, který se vzta -
hu je k násílí i k násilný, ta ké patří spíš do ka te gore no si telů vlastnos ti. 

V JS se vyskytu jí slo votvorná sy no ny ma na -tel, -č, -ce, -ec, zříd ka
na -ák, -ař, -íř, -éř, -l, např. ces tovník : ces to va tel, ná pravník : na pra -
vi tel, pra covník : pra co va tel, pronás le dovník : pronás le do va tel, spi -
sovník : spi so va tel, nálezník : na le zač, pro ko pník : pro ko pač, pi tevník : 
pitvač, da rovník : dár ce, nás tupník : nás tupce, věštník : věštec, brusník
: brusák, ba revník : barvíř aj. V něko li ka přípa dech jsme zazna me na li
přípo nu -ník v sekundární po zi ci po -tel:  jed na telník, po zi va telník,
a po -taj:  ra tajník.

Slovotvorný typ s příponou -ák

V JS jsme zazna me na li 72 jednotky či ni telské ho význa mu, z če hož 
vyplývá, že jde o slo votvorný typ re la tivně málo pro duk tivní. De -
riváty pojme novávají os oby podle je jich ná pad né čin nos ti, chá pa né

135 136



ja ko vlastnost. Podle význa mu náleží útva ry to ho ST spíš k názvům
no si telů vlastnos ti, líší se však od nich tím, že ja ko vlastnost os oby se
chá pe příznak probíhající v ča se (Doku lil, 1967, s. 72).

Ma te riál ukazu je, že jednotky jsou fun dovány slo ve sem ne do ko na -
vé ho vi du. Přípo na -ák přis tu pu je k slo vesům s mi nulým kme nem na
-a-, na -i-, v oje di nelých přípa dech na -e-/-ě- ne bo s kme nem s nu lo -
vou přípo nou. Silně pře važuje počet de rivátů od slo ves s mi nulým
kme nem na -a- (58 z celko vé ho počtu 72), např.: bu blák, divák, hla-
sák, prchák, škrabák, štípák, tulák, žebrák, brusák, chodák, za bi ják,
bi ják, pi ják aj. Rozšíře nou va rian tu -l -ák lze vydělit u útvarů kuřlák a
přadlák.

Jednotkám to ho to ST konku ru jí v JS slo votvorná sy no ny ma s pří-
po nou -č, -ce, -l, -oun, -a, např.:  brusák : bru sič, divák : di vač, klamák
: kla mač, orák : oráč, bi ják : bi jce, prchák : prchal, mumlák : mum-
loun, che chták : chechta aj.

Slovotvorný typ s příponou -čí

Ten to ST byl zas tou pen pře devším v sta ro slověnštině. Příči nu sla -
bé živo taschopnos ti to ho to ST M. Doku lil (1956, s. 74) hledá v okol-
nos ti, že pods tatná jmé na na -čí neby la výrazná, ne boť hlás kově
splýva la s druhově přívlastňo vacími jmé ny přídavními, tvořeními
k či ni telským jménům na -ec a -ce.

Ma te riál z JS dokládá 30 jedno tek a de riváty nelze užít v či ni -
telském význa mu v e vlastním smys lu slo va. Pro větši nu jedno tek
s přípo nou -čí je pods tatné, že pod lé hají významo vé spe ci fi ka ci
(Doku lil, 1967, s. 59). Část od vo ze nin, která si slo votvorný či ni telský
význam za cho va la, pojme novává os o bu podle funk ce, ob vykle podle
po volání, např. výběrčí, po pra včí, kre jčí (i krajčí), va rčí. Útva ry, kte ré
pod lehly významo vé spe ci fi ka ci, pojme novávají os o bu, která se da -
nou čin ností zabývá:  spe ci fiku je jich význa mu lze kons ta to vat při
kon fron ta ci s či ni telskými jmé ny s přípo nou -ec a -ce, která jsou čas to
uváděna ved le nich, např.: zprávčí : zprávce, výmlu včí : výmluvce,
stře lčí : stře lec, příje mčí : příjemce, průvo dčí : průvod ce, pla včí : pla -
vec, lo včí : lo vec, mlu včí : mluvce/mlu vec aj.

Či ni telská jmé na s přípo nou -ec ne bo -ce pojme novávají os o bu
podle čin nos ti, kte rou vykonává (ne bo vykoná) a na kte rou ukazu je
fun du jící slo ve so. U či ni telských jmen s přípo nou -čí jde o pojme -
nování os ob podle čin nos ti cha rak te ris tické (ne bo podle funk ce, kte -
rou je os o ba pověře na).

Fun du jící slo ve sa jsou vesměs vi du ne do ko na vé ho, pouze u jedno -
tek při ho nčí, přim lu včí, smlu včí, výmlu včí je fun du jící slo ve so do ko -
na vé. Přípo na přis tu pu je k slo ves né mu zákla du bez kme notvor né
přípo ny. O al ter na ci zákla du kraj-/krej- lze mlu vit u jednotky kre jčí
(Jung mann uvádí i krajčí). Kromě to ho po zo ru je me dvě al ter nace,
vyplývající ze starších roz dílů v kvan titě: ou/u (smlou vat : smlu včí,
namlou vat : nám lu včí), í/je (ě) (příjímat : příje mčí, vybírat : výběrčí).
O souhlás ko vé al ter na ci na kon ci zákla du lze mlu vit například
v přípa dech ň/n (na ho nčí, přího nčí, ho nčí) a ř/r (vařit : va rčí).

U útvarů to ho to ST lze po zo ro vat pa ra lelní mo ti va ci:  jed nak se
opírají o slo ve sa, jed nak o dějová jmé na, např.:  lo včí   :  lo vit   :  lov, hon- 
čí : ho nit : hon, po pra včí : po pra vit : po pra va, smlu včí : smlou vat :
smlou va. Ne jasnou struk tu ru má jednotka kočí, o kte ré se M. Doku lil
(1967, s. 61) domnívá, že je převza tá z maďaršti ny. Konku re nční
vztahy jsme zazna me na li s přípo na mi -ník, -tel, č, -l, např.:  nákla dčí :
na kla dač : na kla da tel : nákladník, nam lu včí : namlou vač : namlou val,
stře lčí : střelník, zo včí : zváč.

Slovotvorný typ s příponou -ař/-ář

Či ni telská jmé na s přípo nou -ař/-ář tvoří ne velkou sku pi nu. V JS
jsme zazna me na li 60 jedno tek. Mnohem významnější je tvoření ko na -
telských jmen s tou to přípo nou. Útva ry jsou fun dovány slo vesy ne do -
ko na vé ho vi du :  od slo ve sa do ko na vé ho je utvořen pouze pod kovář
(pokud ovšem ne jde o de rivát od subs tan ti va pod ko va). Jung mann na
přís lušném místě ovšem uvádí slo ve so pod ko va ti (dok.) s výkla dem
,pospod ko va ti‘ (d. III, s. 174). Přípo na přis tu pu je k slo vesům s mi -
nulým kme nem na -a-, -i-, ne bo -ova-. Od slo ves typu tisknout : tiskař, 
např.:  hvíz dař, kle pař, ko vař, la tař, klo po tař, pod ko vař aj.
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V ma te riálu jsme zazna me na li výskyt konkurence přípon -tel, -č,
-ce, -ník, např.: osno vař : osno va tel, dojčár : dojič, la tař : la tač, osnos -
vař : osno vač, kra dař : krad ce, kle vetář : kle vetník aj.

Slovotvorný typ s příponou -íř/-ýř, -éř

Tvoření či ni telských jmen přípo nou -íř a je jími va rian ta mi je do -
loženo  v JS poměrně zříd ka. For manty mají dvojí po va hu :  na jed né
straně mají domácí hlás ko vou po do bu (s ty pickou čes kou souhlás kou
ř) a souvísí s již domácí přípo nou -ař/-ář, na druhé straně se spoju jí
větši nou s cizími zákla dy. Přípo nu -íř/-ýř a -éř lze v jis tém smys lu po -
važovat za pře chod me zi domácím for man tem -ař/-ář a cizím -ír/-ýr,
-ér (Doku lil, 1967, s. 86). Jde o přípo ny pře ja té z němči ny, ale na roz -
díl od přípo ny -ař/-ář, která ve slo vanských jazycích již dávno
zdomácněla a ne po ciťuje se ja ko cizí (Le kov, 1958, s. 29; Doku lil,
1967, s. 140), u přípon -íř/-ýř, -éř vědomí o je jich ci zos ti trvá dod nes.

V JS jsme zazna me na li 45 jedno tek to ho to ST de ri vo vaných od
slo ves. Fun du jící slo ve sa čas to jsou německé ho půvo du, např.:  šan -
céř : šancíř : šan co vat, špincíř : špin co vat, vexlíř : vexlo vat. Slo ve sem 
domácího půvo du jsou fun dovány například útva ry kre jcíř, ku jíř, li -
chotíř, mučíř.

1. Varianty -íř/-ýř (22) – k této variantě patří útvary odvozené od
sloves : 
a) s minulým kmenem na -i- :  lichotíř, mucíř, švabíř aj.
b) s minulým kmenem na -ova- :  špincíř, šrotýř, vexlíř aj.
c) s minulým kmenem na -a- :  bajíř : bajat
d) s minulým kmenem na -e-/-ě- :  spouštíř : spouštět

U té to sku pi ny či ni telských jmen jsme zazna me na li pouze oje -
dinělý výskyt slo votvorných sy no nym. Slo votvorná sy no ny ma jsou 
do ložena u útvarů kre jcíř : kre jčí, mučíř : muči tel, pastíř : pas tu cha, 
pradlíř : prad lec, přadlíř : přádlí : přad lec.

O pa ra lelní mo ti va ci lze mlu vit u útva ru barvíř :  může se opírat
jed nak o slo ve sa bar vit, jed nak o pods tatné jmé no bar va.

2. Va rian ta -éř (23) – jde o či ni telská jmé na, která jsou z velké čás ti jen 
sty lis tickými va rian ta mi či ni telských jmen na -íř/-ýř (Doku lil,
1967, s. 85).

Téměř u všech útvarů na -éř jsou do loženy i útva ry na -íř/-ýř :
bra déř : bradýř, ma léř : malíř, tan céř : tancíř aj. Pře važuje počet
útvarů od vo zených od slo ves ne do ko navých s mi nulým kme nem na 
-ova-. Ři dče ji jsou ta to subs tan ti va fun dována slo ve sem s mi nulým
kme nem na -a- (ko véř : kovýř) ne bo slo ve sem s mi nulým kme nem
na -i-. Ja ko u subs tan tiv na -íř/-ýř lze i útvarů s přípo nou -éř čas to
mlu vit o pa ra lelní mo ti va ci: mo hou se opírat o slo ve sa ne bo o pod-
s tatná jmé na, např.:  bra déř : bra dit : bra da, dyn chéř/dyn chýř : dyn -
cho vat : dynch, mandléř/mandlíř : mand lo vat : mandl aj.

Závěr

V cen tru naší po zor nos ti by lo tvoření či ni telských jmen (no mi na
agen tis) v češtině na ma te riálu ze Slovníku čes ko- německé ho Jo se fa
Jung man na (d. I–V, 1835–1839). Při analýze ex cer po va né ho ma te -
riálu jsme vy cháze li z ono ma zio lo gické teo rie české ho lingvis ty
M. Doku li la a v sou la du s tou to teo rií jsme ten to rozsáhlý ma te riál
uspořáda li podle slo votvorných typů.

Či ni telské názvy os ob předs ta vu jí vel mi početnou sku pi nu subs -
tan tiv. Příči nou je možnost ši ro ké ho využití či ni telských su fixů vzhle -
dem k je jich snad né mu spo jování s něko li ka slo vesnými typy, se
zákla dy ad jek tiv a dějových subs tan tiv. 

Ne jčetněji jsou v JS předs ta veny slo votvor né typy (ST) s přípo nou
-tel a -č, dále pak ST s přípo nou -ník, -ce. Tvoření či ni telských jmen
s přípo nou -tel by lo živé a pro duk tivní po celý his to rický vývoj češti -
ny a v době národního obro zení došlo k je ho rozšíření. Z analýzy ma -
te riálu vyplývá, že ST či ni telských jmen s přípo nou -č je vel mi pro -
duk tivní a spo lu s či ni telskými jmé ny s přípo nou -tel tvoří jádro ka te -
go rie no mi na agen tis v JS. Či ni telská jmé na s přípo nou -ce mo hou být
od vo zována od slo ves (do ko navých i ne do ko navých) a dějových jmen 
(v tom to případě je lze chá pat ja ko čistá de subs tan ti va a řa dit je do ka -
te go rie ko na telských jmen). Podle sé man tiky od vo ze ni ny ukazu jí na
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os o bu podle obo ru čin nos ti (resp. funk ce). Významový vi dový roz díl
fun du jícího slo ve sa je neu tra li zován. V ma te riálu jsme zazna me na li
výskyt slo votvorných sy no nym s přípo nou -tel, -č, -ník, -ec. U ST či ni -
telských jmen s přípo nou -ník lze po zo ro vat kolísání v mo ti va ci, a to
ze jmé na útvar : slo ve so, útvar : dějo vé jmé no, útvar : přídavné jmé no
na -ný/-ní. V přípa dech, kde se vyskytu je mo ti vace přídavním jmé -
nem, lze přís lušné de riváty chá pat ja ko názvy no si telů vlastnos ti.
Vyskytu jí se slo votvorná sy no ny ma na -tel, -č, -ce, -ec. ST či ni tel-
ských jmen s přípo nou -ák je málo pro duk tivní. Ma te riál ukazu je na
větší konkurence os tatních či ni telských přípon a výskyt slo votvor-
ných sy no nym je větší. U útvarů ST s přípo nou -čí lze po zo ro vat pa ra -
lelní mo ti va ci:  jed nak se opírají o slo ve sa, jed nak o dějová jmé na.
Konku re nční vztahy jsme zazna me na li s přípo na mi -ník, -tel, -č. Či ni -
telská jmé na s přípo na mi -ař/-ář tvoří ne velkou sku pi nu – mnohem
významnější je tvoře ni ko na telských jmen s tou to přípo nou.
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